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Mezinárodní stálá komise pro zkoušky

ručních palných zbraní 

C.I.P.

XXIV. ZASEDÁNÍ
červen 1996
Ischia Porto, Itálie
Mezinárodní stálá komise pro zkoušky ručních palných zbraní C.I.P., s odvoláním na Úmluvu       o vzájemném uznávání zkušebních značek ručních palných zbraní a na Stanovy, o nichž bylo rozhodnuto v Bruselu dne 1. července 1969, si považuje za čest sdělit Smluvním stranám ta rozhodnutí, jež byla učiněna během XXIV. plenárního zasedání.

XXIV-1.
Kontrola spotřebního střeliva
Rozhodnutí přijaté podle odstavce 1 článku 5 Stanov.  

Veškeré nové střelivo, s výjimkou nábojů vysokého výkonu, které ještě není zařazeno do tabulek C.I.P., nesmí být homologováno (obdržet certifikát o typové kontrole):

a.
jestliže je lze nabít a vystřelit z nábojové komory ruční palné zbraně určené pro střelivo ráže již homologované a zařazené do tabulek C.I.P., které má rozměry identické nebo podobné a přípustný maximální tlak nižší než je tlak tohoto nového střeliva;

b.
jestliže střelivo již homologované a zařazené do tabulek C.I.P., které má rozměry identické nebo podobné a maximální přípustný tlak vyšší než je tlak nového střeliva, může být nabito a vystřeleno z nábojové komory ruční palné zbraně určené pro toto nové střelivo, které má maximální přípustný tlak nižší, než tato již homologovaná ráže.

Rozhodnutí XIX-9 se ruší.

XXIV-2.
Kontrola spotřebního střeliva - Dodatek A.
Rozhodnutí přijaté podle odstavce 1 článku 5 Stanov.  

Modifikace rozhodnutí  XVI-4  a  XXIII-1.

A.  Kontrola střeliva - Dodatek A.  Rozhodnutí XVI-4.

Nahradí se odst. I-1. takto:

1.
Náboje určené pro zbraně s drážkovaným vývrtem, včetně nábojů pro pistole a revolvery a nábojů s okrajovým zápalem.

a.
L3:
celková délka nábojnice (max. náboje);

H2:
průměr ústí nábojnice (max. náboje);

G1:
průměr střely u ústí nábojnice (max. náboje).

Tyto rozměry musí být menší nebo nanejvýš rovny rozměrům předepsaným C.I.P. a uvedeným v "Tabulkách rozměrů nábojů a nábojových komor" a musí se kontrolovat odděleně.

b.
Vzdálenost L3 + G  (L3: celková délka nábojnice, max. náboje; G: vzdálenost mezi H2 a F nábojové komory), vezmeme-li v úvahu průměry:

F:
průměr vývrtu hlavně - v polích (min. nábojové komory);

G1:
průměr válcové části přechodového kužele - začátek drážkování (min. nábojové komory) ;

H2:
zadní průměr krčku nábojové komory (ve vzdálenosti L3) (min. nábojové komory);

a délky:

s:
vzdálenost mezi H2 a zadním průměrem  G1 válcové části přechodového kužele (min. komory);

G:
vzdálenost mezi H2 a F (min. komory), podle zvláštní kontrolní metody.

Kontrolovaná vzdálenost musí být menší nebo nanejvýš rovna L3 + G zde definované.

Doplní se následující odstavce I.3. a I.5.:

3.
Nábojky pro přístroje pro průmyslové účely.

a.
L3:
celková délka nábojnice (max. náboje);

H2:
průměr ústí nábojnice (max. náboje);

Tyto rozměry musí být menší nebo nanejvýš rovny rozměrům předepsaným C.I.P. a uvedeným v "Tabulkách rozměrů nábojů a nábojových komor" a musí se kontrolovat odděleně.

4.
Nábojky pro akustické (poplašné) zbraně.

a.
L3:
celková délka nábojnice (max. nábojky);

L6:
celková délka nábojky před výstřelem;

H2:
průměr na konci válcové části nábojnice.

Tyto rozměry musí být menší nebo nanejvýš rovny rozměrům předepsaným C.I.P. a uvedeným v "Tabulkách rozměrů nábojů a nábojových komor" a musí se kontrolovat odděleně.

5.
Nábojky pro zbraně na granule.

a.
L3:
celková délka nábojky (nábojnice) (max. nábojky);

P1:
průměr nad okrajem nebo nad výběhem drážky; 

H2:
průměr na konci válcové části nábojky;

R:
výška okraje nábojky.

Tyto rozměry a tolerance, měřeny příslušnou metodou, musí odpovídat (hodnotám) předepsaným C.I.P. a uvedeným v "Tabulkách rozměrů nábojů a nábojových komor" a musí se kontrolovat odděleně.

Nahradí se odst. II.1 takto:

1.
Náboje určené pro zbraně s drážkovaným vývrtem, včetně nábojů pro pistole a revolvery a nábojů  s okrajovým zápalem.

L1:
část délky nábojnice mezi jejím dnem a průměrem P2; 

L2:
část délky nábojnice mezi jejím dnem a průměrem H1 krčku;

L3:
celková délka nábojnice;

R:
výška okraje nábojnice;

R1:
průměr okraje nábojnice;

E:
vzdálenost mezi dnem a zkoseným výběhem drážky nábojnice;

P1:
průměr těla nábojnice nad okrajem nebo nad výběhem drážky nebo ve vzdálenosti E od dna nábojnice;

P2:
průměr těla nábojnice ve vzdálenosti L1 ode dna nábojnice;

H1:
průměr krčku nábojnice ve vzdálenosti L2;

H2:
průměr ústí nábojnice ve vzdálenosti L3;

G1:
průměr střely u ústí nábojnice.

Rozměr E je určující pro definování polohy průměru P1, u nábojů s dosedacím nákružkem magnum musí však být přesně dodržován.

Soubor rozměrů nábojů včetně tolerancí musí být uveden u odpovídajících rozměrů nábojových komor předepsaných C.I.P. a uvedených v "Tabulkách rozměrů nábojů a nábojových komor".

Přidají se následující odst. II.3 až II.5:

3.
Nábojky pro přístroje k průmyslovým účelům.

L3:
celková délka nábojnice po výstřelu;

L6:
celková délka nábojky před výstřelem;

R:
výška okraje nábojky;

R1:
průměr dna nábojky;

P1:
průměr dna nábojky nad okrajem nebo nad výběhem drážky nábojky;

H2:
průměr ústí nábojky. 

Soubor rozměrů nábojů včetně tolerancí musí být uveden u odpovídajících rozměrů nábojových komor předepsaných C.I.P. a uvedených v "Tabulkách rozměrů nábojů a nábojových komor".

4.
Nábojky pro akustické (poplašné) zbraně.

L3:
celková délka nábojky po výstřelu;

L6:
celková délka nábojky před výstřelem;

R:
výška okraje nábojky;

R1:
průměr okraje nábojky;

E:
vzdálenost mezi dnem a zkoseným výběhem drážky nábojky;

P1:
průměr dna nábojky nad okrajem nebo nad výběhem drážky nábojky;

H2:
průměr ústí nábojky. 

Rozměr E je určující pro definování polohy průměru P1.

Soubor rozměrů nábojů včetně tolerancí musí být uveden u odpovídajících rozměrů nábojových komor předepsaných C.I.P. a uvedených v "Tabulkách rozměrů nábojů a nábojových komor".

5.
Nábojky pro zbraně na granule.

L3:
celková délka nábojky (nábojnice) po výstřelu;

L6:
celková délka nábojky před výstřelem;

R:
výška okraje nábojky;

R1:
průměr okraje nábojky;

E:
vzdálenost mezi dnem a zkoseným výběhem drážky nábojky;

P1:
průměr dna nábojky nad okrajem nebo nad výběhem drážky nábojky;

H2:
průměr ústí nábojky. 

Rozměr E je určující pro definování polohy průměru P1.

Soubor rozměrů nábojů včetně tolerancí musí být uveden u odpovídajících rozměrů nábojových komor předepsaných C.I.P. a uvedených v "Tabulkách rozměrů nábojů a nábojových komor".

B.  Rozhodnutí XXIII-1.

Kapitola B se ruší.

XXIV-3.
Tlakoměry pro měření tlaků nábojů se středovým zápalem určených pro zbraně s drážkovaným vývrtem

Rozhodnutí přijaté podle odstavce 1 článku 5 Stanov.  

Modifikace rozhodnutí XV-5

Přípustné tolerance uvedené v rozhodnutí XV-5 pro rozměry P1, P2 a H2 měřidel pro zbraně s drážkovaným vývrtem hlavně se středovým zápalem se nahradí takto:

P1 + 0,03 mm

P2 + 0,02 mm 

místo 0,05 mm

H2 + 0,02 mm

Tyto tolerance platí pro tlakoměrné hlavně vyrobené po vstoupení v platnost tohoto rozhodnutí.

XXIV-4.
Zkouška určitých ručních palných zbraní a (expanzních) přístrojů s výbušnou náplní.

Rozhodnutí přijaté podle odstavce 1 článku 5 Stanov.  

Modifikace rozhodnutí XV-8.

K par. 3.2 se přidá následující první odstavec:

-  (kusovému) ověření, zda již nebyla provedena homologace.

První odstavec par. 4.5 se nahradí takto:

4.5
Kompetentní národní orgány členských států zašlou Stálé kanceláři C.I.P. kopii homologačních certifikátů, které udělily, a oznámí jí odmítnutí homologace a její případné odejmutí.

XXIV-5.
Provedení kusového ověření zbraní nabíjených zezadu.  Typový předpis.
Rozhodnutí přijaté podle odstavce 1 článku 5 Stanov.  

Modifikace rozhodnutí XVII-11 a XXI-8.

A. Rozhodnutí XVII-11.

K par. 7.6 se přidá následující odstavec:

Zbraně, jejichž profil (polygonální vývrt hlavně) se vymyká z obvyklých (tvarů) polí a drážek, budou moci být uznány, jestliže průřez vývrtu hlavně je maximálně o 0,7 % menší než hodnota Q uvedená v tabulkách C.I.P. za podmínky, že nedojde ke zvýšení tlaku ve srovnání s hlavní, která má minimální průřez.

B.  Rozhodnutí XXI-8 se ruší.

XXIV-6.
Referenční náboje.

Rozhodnutí přijaté podle odstavce 1 článku 5 Stanov.  

Modifikace článku 1.4 rozhodnutí XXI-28.

Na konec čl. 1.4 se přidá text:  "Tato korekční hodnota  nesmí být  větší než ( 10 %.

XXIV-7.
Tlakoměrné hlavně pro měření tlaku (metodou pomocí mechanicko elektrického snímače) anebo kinetické energie akustických (poplašných) nábojek.

Rozhodnutí přijaté podle odstavce 1 článku 5 Stanov.  

Modifikace rozhodnutí XXII-24-II.

Odstavec II se ruší a nahrazuje takto:

II.  TLAKOMĚRNÁ HLAVEŇ PRO PISTOLOVÉ NÁBOJE

(obr. se nepublikuje)

	Číslo
	Ráže
	M / Tol.
	Lc / Tol.

	1
	22 Long Blanc
	7,00
	
	60
	

	2
	315 Blanc
	7,00
	
	60
	

	3
	9 mm Blanc
	7,00
	
	60
	

	4
	35 Blanc
	8,50
	  (  js 14
	62
	(   h 13

	5
	35 R Blanc
	8,50
	
	62
	

	6
	9 mm PA Blanc
	8,50
	
	62
	


M = místo odběru tlaku

Lc = celková délka tlakoměrné hlavně

XXIV-8.
Střední hodnoty maximálních tlaků nábojů se středovým zápalem měřené pomocí mechanicko-elektrických snímačů.

Rozhodnutí přijaté podle odstavce 1 článku 5 Stanov.  

	A. Modifikace rozhodnutí XXII-22.
	B. Modifikace rozhodnutí XXII-25.

	Ráže
	PT max  (bar)
	Ráže
	PT max  (bar)

	12-50 SAPL
	90   místo 150
	22 Hornet
	3000  místo  3200

	
	22-250 Rem.
	4200  místo  4050

	C. Modifikace rozhodnutí XXIII-15.
	338 Lapua Mag.
	4200  místo  4700

	Ráže
	Místo odběru tlaku
	

	215
	M = 17,5 mm  místo  25 mm
	


XXIV-9.
Střední hodnoty maximálních tlaků měřené pomocí mechanicko-elektrického snímače u nábojů se středovým nebo okrajovým zápalem anebo střední hodnoty maximálních energií a místo odběru tlaků M.

Rozhodnutí přijaté podle odstavce 1 článku 5 Stanov.  

Modifikace rozhodnutí XXIII-13.

	Ráže
	PT max

(bar)
	M
(mm)

	12 Blanc
	150
	15

	16 Blanc
	150
	15


XXIV-10.
Střední hodnoty maximálních tlaků a obalová křivka nábojů pro (expanzní) přístroje určené k průmyslovým účelům měřené pomocí mechanicko- elektrických snímačů.

Rozhodnutí přijaté podle odstavce 1 článku 5 Stanov.  

	Ráže (bar)
	PTmax  (bar) 

Va = 0,16 cm2
	PTmax (bar)

 Va = 0,80 cm2

	22 NC  (5,5/16)
	2800
	1300


(obr. – graf se nepublikuje)

XXIV-11.
Střední hodnoty maximálních energií nábojů pro (expanzní) přístroje určené         k průmyslovým účelům.

Rozhodnutí přijaté podle odstavce 1 článku 5 Stanov.  

	Ráže
	Emax  (J)

	10 x 11  Schermer
	1200

	10 x 16  Schermer
	1600


XXIV-12.
Střední hodnoty maximálních tlaků nábojů pro pistole a revolvery měřené pomocí mechanicko-elektrických snímačů (Pt max).

Rozhodnutí přijaté podle odstavce 1 článku 5 Stanov.  

	Ráže
	PT max  (bar)

	5,45 x 18
	1750

	6,35 Browning
	1200

	7,62 x 25 Tokarev
	2400

	7,65 Browning
	1600

	7,65 Parabellum
	2350

	8 mm Gasser
	1000

	8 mm Lebel
	1250

	9 mm Makarov
	1600

	9 x 18
	1800

	9 mm Browning court
	1350

	9 mm Luger
	2350

	9 x 21
	2350

	9 x 22 MJR
	

	9 mm Steyr
	1350

	32 S ( W long NP
	1000

	32 S ( W long Wad Cud.
	1550

	357 Magnum
	3200

	38 Special
	1500

	38 Spl. Wad Cut.
	1200

	38 Super Auto
	

	41 ACT. EXP.
	2250

	41 Rem. Mag.
	3000

	44 Rem. Mag.
	2800

	44 S ( W Special
	1000

	45 Auto
	1300

	45 Colt
	1100

	45 HP
	1300


Rozhodnutí XXI-20 se ruší.

XXIV-13.
Stanovení střední hodnoty maximálního tlaku nových ráží pocházejících z třetích zemí.

Rozhodnutí přijaté podle odstavce 1 článku 5 Stanov.  

Jelikož je postup měření odlišný od postupu, stanoveného C.I.P., musí se u střední hodnoty tlaku zjištěného při typové kontrole použít násobný koeficient 1,07.

Tento koeficient je použitelný pro náboje určené pro zbraně s dlouhými hlavněmi s drážkovaným vývrtem, pro pistole a pro revolvery se středovým zápalem a s okrajovým zápalem.

XXIV-14.
Střední hodnota maximálního tlaku nábojů s okrajovým zápalem měřeného pomocí (tlakoměrného válečku) crusheru a místo odběru tlaku (M).

Rozhodnutí přijaté podle odstavce 1 článku 5 Stanov.  

Pro maximální střední přípustný tlak crusher (PCr max)  náboje ráže 22 LR se stanovuje hodnotu 2050 bar.

Měření tlaku se provádí pomocí konformního pístu o průměru 3,91 mm s místem odběru  M = 17,37 ( 0,2 mm a tlakovými válečky crusher 4,9 x 3.

Rozhodnutí XXII-21 se ruší.

XXIV-15.
Sjednocení symbolů pro tlaky

Rozhodnutí přijaté podle odstavce 1 článku 5 Stanov.  

PCr  = tlak (snímaný pomocí tlakového válečku) crusher  

PCrC  = "konformní"  tlak (snímaný pomocí tlakového válečku) crusher

PT   = tlak (snímaný pomocí mechanicko-elektrického) snímače

PTC  = tlak (snímaný pomocí) konformního (mechanicko-elektrického) snímače

XXIV-16.
Střední hodnoty maximálních tlaků měřené pomocí mechanicko-elektrického snímače u nábojů se středovým nebo okrajovým zápalem a/nebo střední hodnoty maximálních energií a místo odběru tlaku (M).

Rozhodnutí přijaté podle odstavce 1 článku 5 Stanov.  

	Ráže
	PT max

bar
	Emax

J
	M

mm

	6 mm BR Norma
	4050
	
	17,5

	7 x 33 Sako
	2800
	
	17,5

	30-06 Court Cartry
	3500
	
	25

	50 Browning
	3700
	
	25

	8,2 x 53 R
	3400
	
	25

	9,3 x 53 R
	3400
	
	25

	5,45 x 18
	1750
	
	9

	357 SIG
	3050
	
	10,5

	6 mm ME
	
	45
	

	10 x 11 Schermer
	
	1200
	

	10 x 16 Schermer
	
	1600
	

	20 mm x 67 Dynergit
	2200
	
	25

	5,7 mm UCC Voere
	4100
	
	15,5


XXIV-17.
Nové ráže, které se vloží do tabulek TDCC.

Rozhodnutí přijaté podle odstavce 1 článku 5 Stanov.  

	6 mm BR Norma
	Datum 95.12.20
	Rev. 96.01.24
	Tab. I                                                                             

	7 x 33  Sako
	Datum 95.03.09
	
	Tab. I

	30-06  Court Cartry
	Datum 95.12.10
	
	Tab. I

	8,2 x 53  R
	Datum 95.03.09
	
	Tab. II

	9,3 x 53  R Finnish
	Datum 95.03.09
	
	Tab. II

	5,45 x 18
	Datum 93.05.24
	Rev. 96.06.04
	Tab. IV

	375  SIG
	Datum 95.03.09
	
	Tab. IV

	6 mm ME Flobert court 
	Datum 96.01.24
	
	Tab. V

	10 x 11  Schermer
	Datum 84.06.14
	Rev. 95.03.09
	Tab. VI

	10 x 16  Schermer
	Datum 84.06.14
	Rev. 95.03.09
	Tab. VI

	20 mm x 67  Dynergit
	Datum 95.03.09
	Rev. 95.05.10
	Tab. VI

	35 GR
	Datum 93.05.28
	Rev. 94.06.01
	Tab. IX


XXIV-18.
Revidované ráže.

Rozhodnutí přijaté podle odstavce 1 článku 5 Stanov.  

	5,6 x 61 SE v. H
	Datum 84.06.14
	Rev. 95.03.09
	Tab. I

	7,65 x 63 Arg.
	Datum 84.06.14
	Rev. 95.05.10
	Tab. I

	264 Win. Mag.
	Datum 84.06.14
	Rev. 95.03.09
	Tab. III

	300 Weath. Mag.
	Datum 84.06.14
	Rev. 95.03.09
	Tab. III

	7,62 x 25 Tokarev
	Datum 84.06.14
	Rev. 95.05.10
	Tab. IV

	7,65 Parabellum
	Datum 84.06.14
	Rev. 94.10.18
	Tab. IV

	9 mm Browning court
	Datum 84.06.14
	Rev. 95.03.09
	Tab. IV

	38 Super Auto
	Datum 84.06.14
	Rev. 95.03.09
	Tab. IV

	357 Magnum
	Datum 84.06.14
	Rev. 95.05.10
	Tab. IV

	38 Special
	Datum 84.06.14
	Rev. 95.05.10
	Tab. IV

	44 Rem. Mag.
	Datum 84.06.14
	Rev. 95.05.10
	Tab. IV

	44 S ( W Special
	Datum 84.06.14
	Rev. 95.05.10
	Tab. IV

	45 Colt
	Datum 84.06.14
	Rev. 95.05.10
	Tab. IV

	380 Blanc/9 mm  R Blanc
	Datum 84.06.14
	Rev. 95.05.10
	Tab. VIII

	Cal. 16 Blanc
	Datum 91.12.01
	Rev. 95.03.09
	Tab. VIII

	Cal. 12 Blanc
	Datum 91.12.01
	Rev. 95.03.09
	Tab. VIII


XXIV-19.
Korigovaná referenční ověřovací měřidla
Rozhodnutí přijaté podle odstavce 1 článku 5 Stanov.  

	Tab. I-BR/6
	Datum 83.02.03
	Rev. 94-10-25

	Tab. I-BR/7
	Datum 83.02.03
	Rev. 94-10-18

	Tab. II-BR/2
	Datum 83.02.03
	Rev. 94-10-25

	Tab. III-str. 26
	Datum 84.06.14
	Rev. 94-10-25

	Tab. III-BR/2
	Datum 83.02.03
	Rev. 94-10-25

	Tab. V-B/7
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XXIV-20.
Vysvětlující poznámka
Rozhodnutí přijaté podle odstavce 1 článku 5 Stanov.  

Ruční palné zbraně, stroje nebo přístroje jim naroveň postavené a spadající do kompetence C.I.P., které jsou vyrobeny, opraveny nebo transformovány v některém členském státě C.I.P. nebo které jsou předloženy třetí zemí ve členském státě C.I.P., podléhají úřednímu ověření pověřeným národním orgánem tohoto členského státu podle předpisů definovaných C.I.P.

To platí rovněž pro specifické střelivo používané do těchto zbraní, strojů nebo přístrojů jim naroveň postavených, s náplní výbušných nebo pyrotechnických látek.

Pověřený národní orgán některého členského státu C.I.P. může vyjímečně a pouze z důvodu technického rázu požádat pověřený národní orgán jiného členského státu o provedení úředního ověření místo sebe.

XXIV-21.
Definice ruční palné zbraně

Rozhodnutí přijaté podle odstavce 1 článku 5 Stanov.  

Za ruční palné zbraně spadající do kompetence C.I.P. se považují ruční zbraně a přístroje, které mohou iniciovat náplň vyrobenou z výbušných nebo pyrotechnických látek, a určené k tomu, aby vystřelovaly, vymetávaly nebo uváděly do pohybu střely (projektily), plynné, kapalné nebo pevné částice nebo aby způsobily pouze detonaci.

XXIV-22.
Příručka směrnic jakosti C.I.P.

Rozhodnutí přijaté podle odstavce 1 článku 5 Stanov.  

C.I.P. se rozhodla sestavit Příručku směrnic jakosti, která popíše systém jakosti C.I.P. a ustanoví pravidla, která musí být dodržena pro vypracování různých postupů, jejich aplikací, platnosti a neúčinnosti.

Tyto směrnice jakosti jsou určeny prezidentu C.I.P., Stálé kanceláři, prezidentům podkomisí a oficiálním delegátům podkomisí.

Řízení Příručky směrnic jakosti se svěřuje Stálé kanceláři. Její vývoj je předmětem práce 5. podkomise.

Příručka bude periodicky revidována.

První vydání, jakož i následující revize budou předkládány Plenárnímu zasedání ke schválení. 

XXIV-23.
Zkušební značky

(Pozn.: Platné značky členských zemí C.I.P. y jsou publikovány v příloze k vyhlášce MPO č. 313/2000)

Tato rozhodnutí byla publikována ve Věstníku ÚNMZ č. 5/1998
